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ZMLUVA O DIELO 

uzavretá v zmysle § 536 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi 

 

Obchodné meno:  Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí SR 

Sídlo: Hlboká cesta 2, 833 36 Bratislava 

IČO: 00699021 

Bankové spojenie: ......................... 

Číslo účtu: ...................... 

Štatutárny orgán: Ing. Oldřich Hlaváček, Generálny riaditeľ SBPI 

  

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

 

a 

 

 

Obchodné meno:  Silentel, a.s. 

Sídlo: Polianky 5, 841 01 Bratislava, Slovenská republika 

IČO: 35850744 

DIČ: 2020226549 

Registrácia: OR SR Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3951/B 

Bankové spojenie: ........................................................... 

Číslo účtu (IBAN): ................................................. 

Štatutárny orgán: Ing. Richard Margala, predseda predstavenstva 

 Mgr. Michal Palát, člen predstavenstva 

 

(ďalej len „Zhotoviteľ“)  

 

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spoločne uvádzaní aj ako „Zmluvné strany“, alebo samostatne ako 

„Zmluvná strana“) 

 

 

 

 

 

Aplikácia Silentel (ďalej len "Aplikácia") je dielom v zmysle zák. 618/2003 Z.z. (Autorský zákon). Právo 

na využitie aplikácie a ďalšie autorské práva k aplikáciám, sú chránené Autorským zákonom a ďalšími 

zákonmi. Autorom aplikácie Silentel certifikovanej ako prostriedok šifrovej ochrany informácií 

v zmysle zákona č. 215/2004 Z.z. je spoločnosť Silentel, a.s. 
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I. Predmet 

2. Predmetom plnenia tejto zmluvy (ďalej len „Predmet plnenia“) je dodanie počítačového 

programu Silentel, ktorý slúži pre ochranu mobilnej komunikácie (ďalej len "Aplikácia" ), tovarov 

a poskytnutie služieb podľa Špecifikácie predmetu zmluvy o dielo (ďalej len „Špecifikácia“), ktorá 

tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy. 

3. Zhotoviteľ poskytuje Objednávateľovi právo na používanie Aplikácie (ďalej len len "Licencia") 

a Objednávateľ je povinný zaplatiť Zhotoviteľovi odmenu za prijaté licencie, tovar a služby podľa 

Špecifikácie. 

II. Kúpna cena a platobné podmienky 

1. Cena za predmet plnenia je stanovená dohodou Zmluvných strán v celkovej sume: 

19 250,- EUR (slovom: devätnásť tisíc päťsto) bez DPH 

23 100,- EUR (slovom: dvadsaťtri tisíc jednosto eur) vrátane 20% DPH 

2. Zhotoviteľ vystaví faktúru v čase dodania predmetu tejto Zmluvy s dátumom splatnosti 14 dní od 

jej vystavenia. Platba je považovaná za uhradenú ku dňu pripísania finančných prostriedkov na 

účet Zhotoviteľa. 

III. Dodacie podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli na osobnom doručení predmetu v priestoroch Objednávateľa na 

adrese: Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí SR, Hlboká cesta 2, 833 36 

Bratislava 

2. Dodacia doba Predmetu plnenia je najneskôr do 30.mája 2014. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť 

do tejto doby všetky potrebné náležitosti pre dodanie predmetu. 

3. V prípade, ak Objednávateľ nebude schopný prevziať predmet dodávky do dátumu uvedeného 

v bode 2 ako dodacia doba, vykoná sa prevzatie predmetu dodávky v skladových priestoroch 

Objednávateľa (alebo v iných skladových priestoroch ním stanovených) s právom celkovej 

fakturácie Zhotoviteľa. Aj v tomto prípade je Zhotoviteľ povinný nainštalovať Predmet plnenia 

v priestoroch Objednávateľa ihneď, ako bude o to Objednávateľ požiada. 

4. Zhotoviteľ vykoná preskúšanie diela, alebo jeho ucelenej časti obvyklými testovacími postupmi za 

prítomnosti splnomocneného zástupcu Objednávateľa. V prípade pozitívneho výsledku podpíšu 

splnomocnení zástupcovia Zmluvných strán bez meškania protokol o odovzdaní a prevzatí diela 

(Dodací list). 

5. Splnomocneným zástupcom Objednávateľa je: Ing. Jozef Adamka 

Splnomocneným zástupcom Zhotoviteľa je: Mgr. Michal Palát 

IV. Záručné podmienky 

1. Záručná doba na všetky položky predmetu dodávky (ako je definované v Prílohe 1) je 24 

mesiacov od dátumu dodania. 

2. Softvér je dodávaný v stave "ako stojí a leží". V maximálnom rozsahu povolenom platnými 

zákonmi, Zhotoviteľ a jeho pracovníci, nezodpovedajú za žiadne straty zisku, príjmu alebo 
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predaja, za žiadnu stratu dát, ani za náklady na obstaranie náhradného tovaru alebo služieb, za 

majetkovú škodu, zranenie osôb, prerušenie podnikateľských činností, straty obchodných 

informácií, alebo za akékoľvek mimoriadne, priame, nepriame, náhodné, ekonomické, trestné, 

osobitné alebo následné škody akéhokoľvek pôvodu, či už vyplývajúce z dohody, úmyselného 

konania, nedbanlivosti alebo inej udalosti,  vyplývajúcej z používania alebo nemožnosti používať 

softvér, a to aj v prípade, že Zhotoviteľ a jeho pracovníci boli upozornení na možnosť vzniku 

takýchto škôd.  

3. V prípade ak sú nájdené nedostatky v rámci Aplikácie, ktoré vznikli pred jeho odovzdaním, alebo 

ktoré boli nájdené v čase odovzdania, Zhotoviteľ sa zaväzuje k náprave nedostatkov zdarma, a to 

najneskôr 30 (slovom: tridsať) dní od podania písomnej reklamácie.  

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje plniť reklamácie ohľadom predmetu dodávky, ak sú opraviteľné, do 30 

(slovom: tridsať) dní od doručenia písomnej reklamácie. Ak sú vady neopraviteľné, Zhotoviteľ sa 

zaväzuje vykonať výmenu so súhlasom Objednávateľa, podľa vlastného uváženia. 

5. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ak: 

a) Oznámenie o vade nie je doručené Zhotoviteľovi v lehote a forme uvedenej v ods. 4. 

b) Predmet plnenia nie je používaný alebo inštalovaný v súlade s používateľskou 

a administrátorskou príručkou, ktorá je súčasťou predmetu dodávky. 

c) V prípade neoprávnených zmien alebo iných zásahov vykonaných v Aplikácii. V tomto 

prípade všetky povinnosti Zhotoviteľa vyplývajúce z tejto Zmluvy zanikajú. 

d) Vada bola spôsobená po prechode nebezpečenstva škody Aplikácie na Objednávateľa 

vonkajšími fyzikálnymi alebo chemickými vplyvmi alebo mechanickým poškodením 

a nebola spôsobená Zhotoviteľom. 

e) Vada bola spôsobená nadmerným zaťažovaním materiálu. 

f) Vada bola spôsobená zavírením softvéru. 

V. Sankcie 

1. V prípade, že Zhotoviteľ nedodrží termín plnenia predmetu zmluvy, má Objednávateľ právo 

požadovať úrok z omeškania vo výške 0,03% z ceny nedodaného predmetu kúpnej zmluvy, za 

každý deň omeškania. Objednávateľ nemá právo požadovať úrok z omeškania v prípade, ak je 

meškanie spôsobené ním a Zhotoviteľ nemal možnosť dodržať termín plnenia. 

2. V prípade, že Objednávateľ nezaplatí faktúru v lehote splatnosti, má Zhotoviteľ právo požadovať 

úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 

VI. Mlčanlivosť 

1. Zhotoviteľ je povinný všetky informácie a dokumenty o Objednávateľovi, ktoré získa v súvislosti 

s činnosťami prevádzanými pre Objednávateľa, uchovávať v tajnosti a neposkytnúť ich tretej 

osobe. Zároveň sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane 

utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

ustanovenia § 17 a zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 
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2. Táto Dohoda, všetky jej prílohy a súvisiace dokumenty a informácie, ktoré sú príslušné označené 

sú obchodným tajomstvom. Zmluvné strany budú dodržiavať mlčanlivosť o týchto informáciách a 

chrániť ich pred zverejnením pred tretími osobami. 

VII. Priradenie, prevod a ukončenie licencie 

1. Objednávateľ je oprávnený dať súhlas tretej strane na používanie diela v rámci udelenej Licencie 

(sublicenciu) len s predchádzajúcim písomným súhlasom Zhotoviteľa a iba za podmienok 

ustanovených v písomnom súhlase. 

2. Objednávateľ môže postúpiť (previesť), Licenciu na tretiu stranu, ak tretiu stranu (nadobúdateľa) 

oboznámil s obsahom tejto Zmluvy a nadobúdateľ urobil písomné vyhlásenie o akceptovaní 

Licenčnej zmluvy ešte pred prevodom Licencie. Prevedenie licencie nadobúda platnosť dňom 

doručenia oznámenia o prevedení Licencie Zhotoviteľovi. Oznámenie musí obsahovať 

identifikačné údaje (meno, bydlisko/sídlo, dátum narodenia/registrácia spoločnosti), kontaktné 

údaje nadobúdateľa a musí byť k nemu priložený originál písomného vyhlásenia podľa 

predchádzajúcej vety. Všetky práva, ktoré sú prevádzané priamo na Objednávateľa v zmysle tejto 

Zmluvy ako prvého užívateľa Licencie v zmysle tejto zmluvy alebo udelené priamo Zhotoviteľom 

(ako napr. špeciálna akciová cena, služby poskytnuté Zhotoviteľom Objednávateľovi a podobne) 

sa na tretie strany neprenášajú, v prípade pochybností rozhoduje Zhotoviteľ. 

3. Po ukončení právnej subjektivity Objednávateľa, Licencia prechádza na jeho právneho nástupcu 

alebo dediča v rozsahu a za podmienok tejto Zmluvy, v opačnom prípade Licencia zaniká. 

4. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy z týchto dôvodov: 

a) Objednávateľ využíva licenciu v rozpore s dohodou, 

b) Objednávateľ využíva licenciu spôsobom, ktorý znižuje jej hodnotu, 

c) Objednávateľ prevedie licenciu tretej osobe v rozpore so zmluvou, 

d) Objednávateľ poskytne tretej osobe súhlas s použitím diela bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Zhotoviteľa alebo v rozpore s podmienkami uvedenými v písomnom 

súhlase. 

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, že chybou Zhotoviteľa vzniknú 

okolnosti, kvôli ktorým sa Licencia nedá použiť. 

6. Licencia zaniká dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení. 

7. Ak niektoré ustanovenia tejto dohody sú určené, vzhľadom na svoju povahu alebo na základe 

Zmluvy, zostávajú záväzné aj po skončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. Ukončením platnosti 

a účinnosti tejto Zmluvy nie je dotknutá platnosť a účinnosť týchto ustanovení. 

VIII. Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť ku dňu podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

2. Táto Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená výlučne vo forme písomného dodatku 

očíslovaného, podpísaného a schváleného oboma Zmluvnými stranami. 

3. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každý musí 

byť považovaný za pôvodný, z toho dva (2) sú určené pre Objednávateľa a dva (2) pre 

Zhotoviteľa. 
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4. Zmluva ako aj všetky vzťahy medzi Zmluvnými stranami z nej vyplývajúce a právne následky s 

nimi súvisiace, vrátane posudzovania ich platnosti, prípadne následkov ich neplatnosti sa riadia a 

budú vykladané v súlade s hmotným právom platným v Slovenskej republike. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že Zmluva vyjadruje 

ich slobodnú vôľu, a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú osoby oprávnené konať v mene 

Zmluvných strán. 

6. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria jej prílohy: 

1. Špecifikácia predmetu zmluvy o dielo 

 

 

Objednávateľ (MZVaEZ SR): 

V Bratislave dňa .............................. 

 Zhotoviteľ (Silentel, a.s.): 

V Bratislave dňa .............................. 

    

 

 

 

 

 
Ing. Oldřich Hlaváček 

generálny riaditeľ SBPI 

MZVaEZ SR 

 
Ing. Richard Margala 

predseda predstavenstva 

Silentel, a.s. 

 

    

 

 

 

   
Mgr. Michal Palát 

člen predstavenstva 

Silentel, a.s. 
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